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6,3 X 13 

Al 

�

KN 

0B2 PE 

z ZPPH 

Elements 

SYMBOL LENGTH WIDTH 

BL [11 15.75 12.68 

BP [21 15.75 12.68 

FT1 [31 18.23 12.44 

FT2 [41 18.23 12.44 

FT3 [51 18.23 12.44 

P1 [61 14.02 12.68 

P2 [71 14.02 12.68 

P3 [81 14.02 12.68 

PC [91 73.9 12.99 

WO [101 74.8 15.15 

WG [11 l 74.8 15.15 

Table accessories 

6,3x9mm 8 X 30 

E3 

15 X 12 
H=180mm 

ll� 
NZ 

6 x 34 mm 

ST T 

ZPWH 

Accessories 

QUANTITY SYMBOL
1 A1 
1 E13

1 E3

2 
K 

1 
K1

1 
KN
KR

1 M 
1 NZ_H=180mm
1 OB 
1 OB2
1 PE

ST
T 
W16
W60
z 

ZPPH
ZPWH

OB 

4 X 16 

�

W16 

QUANTITY
1 
15
8 
10
2 
10
2 
10
5
4 

4 

8 
16
10

20
2
10 

4 

4 
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IMPORTANT SAFETY INFORMATION 

WALL MOUNTING FURNITURE SAFETY 
INFORMATION AND WARNING 

ATTENTION: This article provides basic information for mounting your wall 
mounted floating furniture to a wall using a wall mount bracket. 

▪ WARNING! There's a risk of damage to your furniture and wall and injury to
person if you don't follow the assembly or installation instructions correctly.
We're not liable for any damages or injury caused by mishandling or improper
installation of the wall-mount bracket.

▪ WARNING! If you use substitute items other than the supplied screws, the
furniture may fall and cause physical injury to someone or damage to the
furniture and/or wall.

▪ WARNING! Do not attempt to mount furniture that is not sold as wall mounting
furniture.

▪ We strongly recommend that a qualified professional install your furniture on
the wall for product protection and safety reasons. Sufficient expertise is
required to determine the strength of the wall for withstanding the furniture's
weight.

▪ Check the wall-mount installation manual supplied with your furniture for
information on how to properly mount your furniture. Product manuals are
posted on our website at https://meblefurniturerugs.com/pages/assembly.

▪ We don't guarantee the use of third-party wall mount brackets or screws.

▪ Use the screws supplied with the wall-mount bracket when you attach the wall-
mount bracket to the furniture.

▪ Any repairs or modifications done to the included wall mount bracket or any
part of the wall mounted furniture are not recommended, and may cause an
increased risk of damage to your furniture and wall, and potentially injury to
person. Any repairs or modifications will void all warranty and technical support
for this unit.

SAVE THIS SAFETY INFORMATION AND WARNING FOR FUTURE REFERENCE 
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D: ALLGEMEINE HINWEISE FUR MOBEL AUS HOLZ UNO HOLZWERKSTOFFE: MELAMIN, LAM/NAT, ARMATURENBRETT 
Zu reinigen, verwenden Sie ein feuchtes Tuch. Verwenden Sie nur Wasser oder ein mi/des Reinigungsmittel. Wischen Sie mit einem Tuch trocken. 

GB: GENERAL INSTRUCTIONS FOR FURNITURE OF WOOD AND WOOD MATERIALS: MELAMINE, LAMINATE, DASHBOARD 
To clean, use a damp cloth. Use only water or a mild detergent. Wipe dry with a cloth. 

ES: NSTRUCC/ONES GENERALES PARA MUEBLES DE MADERA Y MATER/ALES: MELAMINA, LAMINADO, TABLERO DE INSTRUMENTOS 
Para limpiar, utilice un pano humedo. Utilice solo agua o un detergente suave. Seque con un pano 

FR: INSTRUCTIONS GENERALES DE MEUBLES DE MATER/AUX DE BOIS ET: MELAMINES, STRATIFIES, TABLEAU DE BORD 
Pour nettoyer, utilisez un chiffon humide. d'eau ou d'un detergent doux. Essuyer avec un chiffon. 

CZ: VSEOBECNE POKYNY PRO NA.BYTEK ZE DREVA A DREVENYCH MATER/A.LU: MELAMINE, LAMINA. T, DASHBOARD 
K cisteni pouzijte vlhky hadrik. Pouzivejte pouze vodu nebo jemnym cisticim prostredkem. Vytrete do sucha hadrikem. 

PL: OGOLNE INSTRUKCJE DOTYCZ4CE MEBLI Z DREWNA ORAZ MATER/At.OW DREWNOPOCHODNYCH:MELAMINA, LAM/NAT, OKLEINA 
Do czyszczenia naleiy uiywa6 wilgotnej sciereczki. uiywa6 wylqcznie wody lub delikatnego detergentu. Wyciera6 do sucha sciereczkq. 

HU: A BUTOR A.LTALA.NOS FAANYAGOK ES FA/PAR/ ANYAGOK: MELAMIN, LAMINA.LT, MUSZERFAL 
A tisztitashoz hasznaljon egy nedves ruhaval. Csak vizet vagy enyhe tisztit6szerrel. Toroid szarazra egy ronggyal. 

HU: A BUTOR A.LTALA.NOS FAANYAGOK ES FA/PAR/ ANYAGOK: MELAMIN, LAMINA.LT, MUSZERFAL 
A tisztitashoz hasznaljon egy nedves ruhaval. Csak vizet vagy enyhe tisztit6szerrel. Toroid szarazra egy ronggyal. 

SK: VSEOBECNE POKYNY PRO NA.BYTEK ZE DREVA A DREVENYCH MATER/A.LU: MELAMINE, LAMINA.T, DASHBOARD 
Na cistenie pouzite vlhku handricku. pouzivajte iba vodu alebo jemnym cistiacim prostriedkom. Vytrite dosucha handrickou. 

RU: 06/J./HE nPABHflA /:lflR ME6EflH PPEBECHHbl H PPEBECHb/X MATEPHAflOB: MEflAMHH, flAMHHAT, nAHEflb 
,an,1 ol/ucmKu ucnonb3yume enaJKHY/0 mKaHb. Mcnonb3yume monbKO eoay unu MflaKoe Mo1011.1ee cpeacmeo. npompume cyxou mpRnKou. 

IT: ISTRUZ/ONI GENERALI PER MOBIL/ DI LEGNO E LEGNO MATERIAL/: MELAMINICO, LAM/NATO, CRUSCOTTO 
Per la pulizia, utilizzare un panno umido. Utilizzare solo acqua o un detergente neutro. Asciugare con un panno. 

RO: INSTRUC?/UNI GENERALE DE MOBIL/ER DE LEMNOASA ?I MATER/ALE LEMNOASE: PAL, LAM/NAT, TABLOU DE BORD 
Pentru a cura?a, folosi?i o carpa umeda. Folosi?i numai apa sau un detergent slab. Sterge cu o carpa. 

TR: AH$AP VE AH$AP MALZEMELERIN MOB/LYA u;tN GENEL BILG/LER: MELAMIN, LAM/NAT, PANEL 
Temizlemek icin, nemli bir bez kullanm. Sadece su veya hafif bir deterjan kullanm. 
Bir bez i/e kurulaym. 

NL: ALGEMENE RICHTLIJNEN VOOR MEUBELEN VAN HOUT EN HOUTPRODUCTEN MATER/ALEN: MELAMINE, LAMINAAT, DASHBOARD 
Schoon te maken, gebruikt u een vochtige doek. Gebruik alleen water of een mild schoonmaakmiddel. Veeg met een doek droog. 

PL: Komplementowanie akcesorii oraz proces pakowania 
odbywa si� pod nadzorem kontroli jakosci oraz monitoringu. 

EN: Complementing the accessories and the packaging 

process is carried out under the supervision of quality 
control and monitoring. 

DE: Die Erganzung des Zubehors und des 

Verpackungsprozesses erfolgt unter der Aufsicht 
der Qualitatskontrolle und -i.iberwachung. 

FR: Le complement des accessoires et du 
processus d'emballage s'effectue sous la 

supervision d'un controle et d'une surveillance 
de la qualite. 


